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SRI GANGA STOTRAM

Fourteen verses in praise of Mother Ganga — Devanagart, transliteration & English meaning
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devi suresvari bhagavati gange tribhuvanat&rini taralatarange |

O Goddess Ganga! You are the divine river from heaven, you are the saviour of all the three worlds, you are pure and restless, you
adorn Lord Shiva’s head. O Mother! may my mind always rest at your lotus feet.
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bhagirathisukhadayini matah tava jalamahima nigame khyatah |
naham jane tava mahimanam pahi krpamayi mamajnanam || 2 ||

O Mother Bhagirathi! You give happiness to everyone. The significance of your holy waters is sung in the Vedas. I am ignorant and
am not capable to comprehend your importance. O Devi! you are full of mercy. Please protect me.
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haripadapadyatarangini gange himavidhumuktadhavalatarange |
durtkuru mama duskrtibharam kuru krpaya bhavasagaraparam || 3 ||

O Devi! Your waters are as sacred as “Charanamriti” of Sri Hari. Your waves are white like snow, moon and pearls. Please wash
away all my sins and help me cross this ocean of Samsara.
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tava jalamamalam yena nipitam paramapadam khalu tena grhitam |
matargange tvayi yo bhaktah kila tam drastum na yamah Saktah || 4 ||

O Mother! those who partake of your pure waters, definitely attain the highest state. O Mother Ganga! Yama, the Lord of death
cannot harm your devotees.
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bhismajanani he munivarakanye patitanivarini tribhuvana dhanye || 5 ||

O Jahnavi! your waters flowing through the Himalayas make you even more beautiful. You are Bhishma’s mother and sage
Jahnu’s daughter. You are saviour of the people fallen from their path, and so you are revered in all three worlds.
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kalpalatamiva phaladam loke pranamati yastvam na patati Soke |
paravaraviharini gange vimukhayuvatikrtataralapange || 6 ||

O Mother! You fulfill all the desires of the ones devoted to you. Those who bow down to you do not have to grieve. O Ganga! You
are restless to merge with the ocean, just like a young lady anxious to meet her beloved.
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tava cenmatah strotah snatah punarapi jathare so’pi na jatah |

narakanivarini jahnavi gange kalusavinasini mahimottumnge || 7 ||

O Mother! those who bathe in your waters do not have to take birth again. O Jahnavi! You are held in the highest esteem. You
destroy your devotee’s sins and save them from hell.
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punarasadange punyatarange jaya jaya jahnavi karunapange |
indramukutamanirajitacarane sukhade subhade bhrtyasaranye || 8 ||

O Jahnavi! You are full of compassion. You purify your devotees with your holy waters. Your feet are adorned with the gems of
Indra’s crown. Those who seek refuge in you are blessed with happiness.
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rogam Sokam tapam papam hara me bhagavati kumatikalapam |
tribhuvanasare vasudhahare tvamast gatirmama khalu samsare || 9 ||

O Bhagavati! Take away my diseases, sorrows, difficulties, sins and wrong attitudes. You are the essence of the three worlds and
you are like a necklace around the Earth. O Devi! You alone are my refuge in this Samsara.
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alakanande paramanande kuru karunamayi kataravandye |
tava tatanikate yasya nivasah khalu vaikunthe tasya nivasah || 10 ||

O Ganga! those who seek happiness worship you. You are the source of happiness for Alkapuri and source of eternal bliss. Those
who reside on your banks are as privileged as those living in Vaikunta.
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varamiha nire kamatho minah kim va tire saratah ksinah |
athava $vapaco malino dinastava na hi dure nrpatikulinah || 11 ||

O Devi! It is better to live in your waters as turtle or fish, or live on your banks as poor “candal” rather than to live away from you
as a wealthy king.
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bho bhuvanesvari punye dhanye devi dravamayi munivarakanye |

gangastavamima mamalam nityam pathati naro yah sa jayati satyam || 12||

O Godess of Universe! You purify us. O daughter of muni Jahnu! one who recites this Ganga Stotram everyday, definitely achieves

success.
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yesam hrdaye gangabhaktih tesam bhavati sada sukhamuktih |
madhurakanta pajjhatikabhih paramanandakalita lalitabhih || 13 ||

Those who have devotion for Mother Ganga, always get happiness and they attain liberation. This beautiful and lyrical Gangastuti
is a source of Supreme bliss.
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gangastotramidam bhavasaram vdnchitaphaladam vimalam saram |
Sankarasevakas$ankararacitam pathati sukhi stava iti ca samaptah || 14 ||

This Ganga Stotram, written by Sri Adi Shankaracharya, devotee of Lord Shiva, purifies us and fulfills all our desires.
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Jjaya jaya gange jaya hara gange
Jjaya jaya gange jaya hara gange
Jjaya jaya gange jaya hara gange
Jjaya jaya gange jaya hara gange

Victory to Ganga! Victory to Shiva!



